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			ERGENS TUSSEN MOSKOU EN KIEV

			De zwarte metalen deur aan de voorkant van de bunker kraakte op zijn verroeste ijzeren scharnieren. Er klonken voetstappen op de betonnen vloer. Langzame, zware voetstappen. Zware leren laarzen gevoerd met schapenvacht en bezaaid met stalen studs.

			Brenna Yankova kende die laarzen. Ze kende die voetstappen. Ze kende elk geluid van deze plek. Ze was hier nog maar een week, maar kon de ratten al uit elkaar houden aan de manier waarop ze over de ruwe vloer renden en langs de met stro beklede randen van haar cel zonder ramen sluipen.

			Ze kon ze ook aan hun geur onderscheiden. Als je een van je vijf zintuigen verliest, compenseren de andere zintuigen het verlies van hun zusje. Technisch gezien had Brenna nog steeds ogen, dus kon ze nog steeds zien. Maar zonder licht waren die heldere bruine ogen alleen nog maar goed voor tranen.

			‘Hou op met huilen, anders neem ik je oogballen mee als ik wegga,’ fluisterde de eigenaar van die laarzen. Hij fluisterde altijd, verhief nooit zijn stem. Misschien had hij geleerd dat dat veel angstaanjagender was.

			De dreiging was voor de gevangene in cel twee, drie deuren verderop. De man in cel twee was nieuw. Hij huilde al zeventien uur, volgens Brenna’s telling. Ze was goed in het tellen van uren. Ze had natuurlijk geen idee of haar telling klopte. Het was gewoon een spelletje dat ze met zichzelf speelde. Iets om zichzelf eraan te herinneren dat ze nog steeds een mens was. Dat ze nog steeds een geest had die in staat was tot rationeel denken. Als ze nog kon tellen, betekende dat immers dat ze niet gek was. Blind misschien. Maar niet gek.

			Nog niet.

			Brenna ging rechtop zitten. Ze had op haar zij gelegen, ineengedoken tegen het koude, oneffen beton, luisterend naar de ratten die langs de donkere muren van haar cel renden. Ze lieten haar met rust. Ze probeerden haar gezicht niet op te eten terwijl ze sliep. Dat deden ze alleen als je eten aan je lippen had zitten. Dat kon hier natuurlijk niet. Ze zou haar eigen lippen opeten als er nog iets van de dagelijkse maaltijd van hard brood en lauwe vleesbouillon die zo dun was als afwaswater aan haar lippen zat. Misschien een goed moment om met dat koolhydraatarme dieet te beginnen.

			De voetstappen gingen verder langs de rij cellen. De linkervoet sleepte een beetje, zoals altijd. Ze noemde de man Boots. Het was een schattige naam, uit een Russisch sprookje. Haar vader had haar vroeger wel eens zulke verhalen voorgelezen. Er kwamen veel jongens in voor die Ivan heetten en meisjes die Ivana heetten. Er waren ook veel heksen, die allemaal Babayaga heetten. Als meisje was ze bang geweest voor die knoestige oude heksen. Nu wenste ze dat ze er een was. Ze zou Boots betoveren. De sloten openen. Wegvliegen op een mortier, net als een rondborstige Babayaga.

			Maar de magie van de kindertijd was allang verdwenen, net als haar vader. Brenna was nu alleen. Weer alleen.

			Ze kroop stil achteruit, op haar billen naar de achterkant van haar cel. Haar blote hielen raakten de ruwe muur en ze ging op haar kont zitten. Ze had nog genoeg kussen op haar achterwerk. Misschien kon ze wel jaren overleven op haar lichaamsvet. Beren konden dat toch ook?

			Brenna trok haar benen onder zich vandaan, trok haar geschaafde knieën tegen haar borst en omhelsde ze stevig. Haar ogen waren wijd open, maar het was zo donker dat ze zelfs geen contouren kon onderscheiden. De duisternis was zo dik dat ze er bijna in stikte. Ze vroeg zich af of vandaag haar dag was, net zoals gisteren de dag van Gevangene Vier was geweest.

			Boots was vroeg voor hem gekomen, nog voor de maaltijd. Ze wilden geen kom bouillon verspillen aan Vier. Ze had natuurlijk geen idee waar ze Vier naartoe hadden gebracht. Misschien werd hij vrijgelaten. Ze had tenminste geen schoten van een vuurpeloton gehoord. Geen hard plofgeluid van de vloer van het schavot die openging. Misschien was hij vrijgelaten. Misschien was er nog hoop. Misschien was er iemand voor Vier gekomen.

			Kwam er iemand voor haar?

			Boots was nu voorbij gevangene drie, zijn linkervoet sleepte nog steeds. Cel vier was nog steeds leeg. Brenna was vijf.

			Er was geen zes.

			Vandaag was haar dag.

			Angst kroop langs haar benen omhoog, beginnend bij haar tenen. Een nieuw soort angst. Niet de aanhoudende, knagende angst voor de oneindige duisternis die ze elk moment dat ze hier was had gevoeld. Niet de scherpe, wervelende angst die ze een week geleden had gevoeld toen de Russische geheime politie haar studio in Gorky Park had bestormd, haar in het donker had meegenomen, in dat vierkante Lada-busje had gezet, haar naar een kelder in een buitenwijk van Moskou had gebracht, haar drie dagen lang had ondervraagd en haar vervolgens als vee naar het slachthuis had verscheept.

			Nee, dat was het niet. Het leek meer op de sluipende, fluisterende, glibberige angst die haar bekroop toen ze voor het eerst het hangende, verwilderde gezicht van Boots zag en zich afvroeg of hij haar zou verkrachten voordat of nadat hij haar dood zou martelen. Misschien wel allebei, had ze besloten.

			Die laatste angst leefde nog steeds in haar, maar was tot nu toe niet bewaarheid geworden. De Russische geheime politie was ruw, angstaanjagend en wreed geweest. Maar niet op die manier. En Boots had haar niet aangeraakt. Tenminste, niet op die manier. Ze was geslagen, maar meer ook niet. Boots had haar de eerste dag met een nonchalante backhand door de kamer geslingerd. Ze had een bult op haar jukbeen van zijn ijzerharde knokkels. Het was een blijvende bult. Boots had haar jukbeen gebroken met die ene klap. Omdat het bot ongelijk was genezen, zou het littekenweefsel een blijvende bult vormen.

			De andere bewakers bleven meestal bij haar uit de buurt. Ze had gezien dat ze naar haar keken, fluisterden en staarden. Maar ze kwamen nooit dichterbij, alsof ze gewaarschuwd waren dat niet te doen.

			Het waren allemaal verfomfaaide mannen met wilde ogen, misschien van de amfetaminen. Het Russische leger had een lange geschiedenis van het uitdelen van amfetaminen als snoepjes. In de Tweede Wereldoorlog gebruikten alle legers die drugs natuurlijk om hun jonge mannen dagenlang wakker en alert te houden.

			Brenna wist niet precies waarom deze bewakers alert moesten zijn. Ze had de gevangenis gezien toen ze haar uit het busje lieten. Er stond een gebogen betonnen muur met prikkeldraad eromheen. Onmogelijk te beklimmen omdat hij naar achteren gebogen was. Voor zover ze kon zien, waren ze in oostelijke richting naar Oekraïne gereden. Misschien waren ze al in Oekraïne. Oekraïne was nu een onafhankelijk land, maar de Russische aanwezigheid was nog steeds sterk. In zekere zin was de Sovjet-Unie nooit echt verdwenen. Ze was alleen ondergronds gegaan.

			Ze dacht nu aan het hek. Het had haar een vreemd gevoel van troost gegeven. Het vertelde haar dat dit wel degelijk een gevangenis was, maar geen goelag. Haar vader had haar met een vreemd genoegen over de oude goelags verteld, alsof hij er opgewonden van werd. Ze lagen zo ver weg in de bevroren woestenij dat er geen hek nodig was. Duizend kilometer bevroren woestijn was een behoorlijk goede afrastering. Wil je te voet ontsnappen? Ga je gang. De dood was zeker. Krijg je de kou te pakken of pakken de wolven je eerst? Dat was de enige vraag die een Siberische ontsnapte stelde, had Brenna’s vader haar eens verteld. Er waren niet veel mensen die zo dom waren om te vluchten.

			Het hek was dus een goed teken. Net als de verre gloed van de stadslichten aan de horizon. Er waren niet veel bewakers, en zeker niet het A-team. Dit was een afgelegen gevangenis, maar het was geen zwaarbeveiligde gevangenis en het was geen plek waar de Russen je naartoe stuurden om te sterven. Dat zei ze tegen zichzelf de eerste nacht. Dat zei ze elke nacht tegen zichzelf.

			De voetstappen stopten voor haar deur.

			‘Yankova,’ fluisterde Boots schor, nauwelijks hoorbaar door de ijzeren deur die dikker leek dan haar dijen. Waarschijnlijk ontworpen als schuilkelder voor een nucleaire ramp. Dit waren duidelijk mensen getekend door de Koude Oorlog, de dreiging van een paddestoelwolk dichtbij en aanwezig.

			Brenna antwoordde niet. Ze sloeg de oversized canvas jumpsuit om haar benen, schommelde heen en weer en wachtte.

			In de deur zat een klein tralieraam van ongeveer twee meter hoog. Het schoof met een plotseling gekrijs open. Er stroomde licht door de spleet naar binnen en Brenna gilde en sloeg haar handpalmen voor haar ogen.

			De pijn in haar ogen deed haar weer willen schreeuwen, maar ze hyperventileerde en slikte het geluid in. Ze hield haar benen strak tegen elkaar terwijl een zacht briesje rond haar blote enkels waaide. Ze hadden haar kleren afgenomen toen ze aankwam. Ze had deze muffe jumpsuit gekregen. Hij was veel te groot en veel te lang. Maar hij was warm.

			‘Yankova,’ zei Boots opnieuw. ‘Yankova!’

			De aardappelvormige schaduw van zijn gezicht blokkeerde het licht terwijl hij door de gleuf gluurde. Brenna haalde haar vingers weg en keek stiekem. Ze vroeg zich af of hij controleerde of ze nog leefde.

			Even overwoog ze om zich dood te houden. Misschien zou hij de deur openen en naar binnen komen om haar lichaam te schoppen om zeker te zijn. Misschien had ze nog genoeg kracht om haar duimen in zijn oogballen te steken, helemaal tot aan zijn hersenen.

			Brenna’s vader had haar deze zet aangeraden op de avond van haar eerste echte afspraakje, toen ze vijftien was. Bobby Marshall nam haar mee naar de bioscoop. Dat was nog in de tijd dat mensen naar de bioscoop gingen om films te kijken. Toen Brenna nog in New Jersey woonde. Toen bioscopen nog oversized bekers met suikerzoete frisdrank vol ijs verkochten en emmers met hete, boterachtige popcorn die groot genoeg waren om in te waden. Toen er nog licht was.

			‘Ga voor de ogen of de ballen,’ had haar langharige, donkerogige vader Alexei Yankov haar nuchter geadviseerd, zonder zijn blik af te wenden van de drie gigantische computerschermen die altijd aan stonden en bewogen als een met slangen bezaaide jungle. Grafieken op het ene scherm, cijfers op het andere, regels computercode die over het derde scherm scrolden, allemaal tegen een kleurrijke achtergrond die eruitzag als een apocalyptisch tafereel.

			‘Ja, de ogen of de ballen, Brenna.’ Hij draaide zich om en grijnsde. ‘En onthoud, als je aanvalt, moet je er helemaal voor gaan. Overweldigende kracht is wat de dag wint. Sla vroeg toe. Sla hard toe. Geen genade. Geen spijt. Beter te hard dan te zacht. Stop niet voordat de vijand gebroken, vernietigd, verwoest is. Net als in Doom of Halo of World of Warcraft.’

			‘Eh, Bobby is een veganistische pacifist. Hij is net secretaris van de schaakclub geworden,’ had Brenna gezegd met een opgetrokken wenkbrauw en een halve glimlach op haar lippen. Maar ze had dat detail weggestopt, net als alles wat haar vreemde, intense vader tegen haar had gezegd.

			Ze was opgegroeid met ontzag voor de dreigende, schimmige Alexei, deels omdat ze hem nooit echt had gekend. Hij was nooit met haar moeder getrouwd, maar had haar ook nooit helemaal in de steek gelaten. Hij was gierig met zijn tijd, maar gul met zijn geld. De directe stortingen van de Moscow International Bank kwamen elke laatste dag van de maand binnen. Maand na maand. Jaar na jaar. Elke maand hetzelfde bedrag, net onder de drempel voor aangifte bij de belastingdienst. Ze waren begonnen in de maand nadat Brenna was geboren, had haar moeder gezegd. Maar drie maanden voordat Brenna achttien werd, stopten ze.

			Die drie maanden kwam er niets van Alexei. Toen, begin februari, kwam er iets voor Brenna. Twee dingen eigenlijk, met slechts een paar dagen tussen. Twee sets woorden, uit twee verschillende bronnen. De ene digitaal, de andere analoog.

			De digitale woorden verschenen op het versleutelde ProtonMail-account dat haar vader haar had opgedragen te gebruiken voor alle correspondentie. Het was een bericht van Princeton University.

			Een toelatingsmail. Vroege beslissing.

			Ze wilde al naar Princeton sinds ze had gehoord dat Albert Einstein daar zijn gouden jaren had doorgebracht. Het was spannend om toegelaten te worden, maar op een vreemde manier ook een opluchting. Op een bepaald niveau wist Brenna dat ze zou worden toegelaten, wat de gedachte dat ze misschien niet zou worden toegelaten angstaanjagend maakte. Dus toen ze werd toegelaten, was het spannend, maar op de een of andere manier ook maar zozo.

			Het gevoel zei haar dat ze diep van binnen een zelfvertrouwen had dat grensde aan arrogantie. Ze wist dat ze slim was. Ze wist dat ze sterk was. Vanaf de middelbare school had ze alleen maar tienen gehaald. Ze was aanvoerder van het softbalteam van de universiteit. Ze had zelfs Bobby Marshall verslagen en was voorzitter van de schaakclub geworden – zonder hem in zijn ogen te steken of in zijn ballen te trappen om te winnen. Dus ja, toegelaten worden tot de oude Ivy League-universiteit aan de New Jersey Transit-lijn, vlakbij waar ze was opgegroeid, was geen groot mysterie geweest.

			De andere woorden waren het raadsel.

			Het kwam niet per e-mail. Het kwam met de gewone post. Een eenzame zwarte envelop van dik karton. Dubbel verzegeld met zwarte isolatietape. Een enkel vel viermaal gevouwen zuurvrij papier.

			Het was van haar vader, die toen al bijna twee jaar terug was in Rusland en volledig onbereikbaar was. Hij was altijd een man van weinig woorden geweest. Er stonden dertien woorden op het vel papier, wat een record was voor een brief van Alexei.

			Het eerste woord was ‘Gefeliciteerd’. Brenna wist niet zeker of haar vader gewoon had geraden dat ze was toegelaten tot Princeton, of dat hij haar zogenaamd onhackbare e-mailaccount had gehackt, of misschien zelfs de mainframe van Princeton. Ze glimlachte en las verder.

			Nog twaalf woorden.

			Twaalf volkomen willekeurige, totaal niet met elkaar verband houdende, uiterst alledaagse woorden.

			Er waren geen instructies. Geen aanwijzingen. Geen uitleg.

			Geen vervolgmails. Geen berichten op haar mobiel.

			Brenna staarde naar de woorden, terwijl de opwinding in haar borstkas toenam. Het voordeel van een vader die niet veel zei, was dat Brenna vrijwel alles kon onthouden wat Alexei ooit tegen haar had gezegd.

			Ze dacht aan iets wat hij had gezegd tijdens zijn laatste bezoek, niet lang nadat Bobby Marshall van de lijst met potentiële echtgenoten was geschrapt omdat hij haar mee had genomen naar een melige romantische komedie waar Brenna haar ogen bijna uit wilde krabben. Ze was altijd meer een meisje geweest dat van actie en avontuur hield.

			‘Het wordt steeds moeilijker om geld vanuit Rusland te sturen’, had Alexei twee jaar eerder tegen haar gezegd, op de ochtend die zijn laatste in Amerika zou blijken te zijn.

			Ze waren alleen in de kleine studeerkamer waar haar vader op de groene slaapbank sliep als hij op bezoek was. Brenna’s moeder kwam zelden in de studeerkamer als haar vader op bezoek was. Dat was altijd zo geweest en Brenna had zich daar nooit vragen over gesteld. Haar moeder Nancy was ook een vreemd, stil persoon. Hoe Brenna aan haar babbel was gekomen, was voor iedereen een raadsel.

			Alexei had een blik geworpen op een van zijn grafieken op het scherm en zich toen naar zijn dochter gekeerd. ‘De Russische regering bevriest bankrekeningen en legt beslag op de bezittingen van iedereen die ze van iets verdenken. De Amerikaanse sancties zijn ook een probleem. Amerikaanse dollars zijn moeilijker te krijgen en nog moeilijker te versturen.’ Toen knipoogde hij en glimlachte, zijn heldere Rasputin-achtige ogen fonkelend. ‘Maar er is iets nieuws, cryptocurrency. Dat heeft potentie.’

			Dat was alles wat hij had gezegd. De grafieken op zijn schermen waren veranderd en hij keerde zich weer naar hen toe. Uren later was hij verdwenen. Alexei vertrok laat die avond, na een ongewoon warme omhelzing. Hij zocht zelfs Brenna’s moeder op, ging haar kamer binnen en sprak zachtjes met haar. Toen omhelsde hij Brenna nogmaals en liep de deur uit.

			Brenna heeft hem nooit meer gezien.

			En ze zou hem ook nooit meer zien.

			Dat was waarom ze naar Moskou was gekomen.

			Om afscheid te nemen.

			Niet van de man zelf. Alleen van zijn eenvoudige, door de overheid verstrekte grafsteen.

			Brenna ademde uit in de lege cel terwijl die herinneringen door haar hoofd dwarrelden. Princeton lag nu tien jaar achter haar. Maar cryptovaluta lag tien jaar in de toekomst. Alexei was zijn tijd toen ver vooruit, en dankzij hem was Brenna dat ook.

			Ze had de opmerking van haar vader als advies opgevat en zich verdiept in cryptovaluta. Het duurde niet lang voordat ze begreep dat cryptovaluta’s als elektronisch geld waren dat openbaar maar anoniem op internet werd opgeslagen in accounts die elektronische portemonnees werden genoemd.

			Iedereen kan de portemonnee van iemand anders zien en tot op drie cijfers achter de komma zien hoeveel geld erin zit. Iedereen kan zonder toestemming geld naar de portemonnee van iemand anders sturen. Net als het versturen van een e-mail. Simpel.

			En hoe haal je geld uit een wallet?

			Hoe geef je dat geld uit?

			Dat was ook eenvoudig.

			Het enige wat je nodig had, was een obsceen lange reeks letters en cijfers, een zogenaamde privésleutel.

			Elke wallet heeft zijn eigen privésleutel.

			Als je die sleutel kent, kun je de wallet leeghalen en kan niemand je tegenhouden.

			Niemand kan het geld terugkrijgen.

			Je kunt het omzetten in Amerikaanse dollars of euro’s of wat dan ook. Je kunt het overal naartoe sturen. Je kunt het aan alles uitgeven. Het is van jou. Het enige wat je nodig hebt is die privésleutel. Zodra je die hebt, is de portemonnee van jou. Niemand kan de transactie ongedaan maken. Niemand kan de portemonnee bevriezen, zoals de overheid dat kan met een bankrekening. Niemand kan dat geld voor je terugkrijgen als iemand je privésleutel te pakken krijgt. Het is een toonder-actief, net als contant geld. De persoon die het bezit, is de eigenaar. Dus als u de privésleutel bezit, bent u eigenaar van alles op die rekening.

			En die twaalf woorden?

			Dat was een privésleutel.

			Of beter gezegd, de sleutel tot een privésleutel.

			Het had Brenna een paar uur gekost om te begrijpen dat de computernerds een cryptografische formule hadden bedacht die waanzinnig ingewikkelde wiskunde gebruikte om een privésleutel te verbergen in een reeks van twaalf gewone Engelse woorden. Woorden zijn makkelijker te onthouden dan een lange lijst met willekeurige cijfers, hadden ze bedacht. Dus als je de twaalf geheime woorden kende, kon je ze in dit programma invoeren en dan zou het de privésleutel voor je ontcijferen.

			Een sleutel binnen een sleutel.

			Een getal verborgen achter woorden.

			Het duurde niet lang voordat Brenna het doorhad. Het cryptoprogramma was open source en online beschikbaar. Ze vond het. Ze voerde de twaalf woorden in. Ze leunde achterover en staarde naar de privésleutel van de cryptovaluta-portemonnee die was ontgrendeld met de twaalf woorden uit de brief van haar vader.

			Er stond meer dan een kwart miljoen dollar aan cryptovaluta op.

			Net genoeg om vier jaar op Princeton te betalen.

			Net genoeg om Brenna de wereld in te sturen.

			Maar nu was haar wereld ingestort, dacht Brenna terwijl de wanhoop weer als een donkere vloedgolf over haar heen spoelde. Haar vader was dood. Hij was al jaren dood, maar ze was er pas achter gekomen nadat ze haar DNA had gecontroleerd in een nieuwe database van het Human Identification Project, dat DNA van nooit geïdentificeerde lijken catalogiseert. Ze hadden een 50% match gevonden met DNA dat tien jaar eerder door de Oekraïense politie was geregistreerd. Het lichaam was begraven in wat nu Russisch grondgebied was. Er stond geen naam op het graf.

			Brenna was van plan een naam op die ongemarkeerde grafsteen te zetten.

			Er was niets anders meer van Alexei over. Alleen een paar herinneringen, wat stof, wat botten. Het geld was allang op, ingeruild voor een diploma van Princeton dat elk jaar in waarde daalde. Mooie diploma’s waren niet meer wat ze ooit waren geweest.

			Ze keek omhoog naar de witte lichtstrepen rond de donkere schaduw van Boots’ hoofd.

			‘Yankova,’ zei hij nogmaals.

			‘Ik leef nog,’ antwoordde Brenna in het Russisch. Ze sprak het met een Amerikaans accent, maar ze sprak het goed. Haar vader had haar de basis bijgebracht. Daarna had ze vier jaar Russisch gestudeerd aan Princeton, waardoor ze de taal vloeiend sprak, zij het op een academische manier.

			Boots gromde. ‘Natuurlijk leef je nog. Niemand sterft hier zonder mijn toestemming. Zeker niet als je onder mijn speciale bescherming staat, begrijp je?’

			Brenna gaf geen antwoord. Ze luisterde naar het geluid van kettingen buiten de deur. Gevangenen werden meestal geketend voordat ze uit hun cel werden gehaald. Er klonk geen gerinkel van metaal.

			Boots sprak weer met zijn schorre fluisterstem. ‘Wie ben je?’ vroeg hij.

			Brenna fronste haar wenkbrauwen. Een vreemde vraag. De Russische geheime politie had haar dat al gevraagd. Ze had al hun vragen naar waarheid beantwoord. Het is een vergissing, had ze hen in haar beste Russisch gezegd. Ik ben geen journaliste. Ik ben geen spionne. Ik ben niemand. Ik ben gewoon een half Russisch, half Amerikaans meisje dat hier is om het graf van haar vader te bezoeken. Hij heette Alexei Yankov. Hij is tien jaar geleden overleden, maar dat heb ik pas net ontdekt. Hij was Rus. Ik ben Amerikaanse. Mag ik de Amerikaanse ambassade bellen, alstublieft?

			Ze hadden haar uitgelachen. Ze hadden haar opnieuw gevraagd wie ze was en wat ze in Moskou deed. Ze hadden haar bedreigd, haar een paar klappen gegeven en haar opnieuw bedreigd. Daarna hadden ze haar hierheen gestuurd.

			Waarom? Om haar bang te maken? Om haar te breken? Dachten ze echt dat Brenna bij de CIA werkte of zo?

			Misschien vanwege haar diploma van Princeton, had ze eerst gedacht. Het was algemeen bekend in spionagekringen dat de CIA graag superslimme afgestudeerden van Princeton rekruteerde. Ze sprak vloeiend Russisch. Ze was lang, breed en sterk gebouwd voor een vrouw.

			Shit, misschien dachten ze wel dat ze van de CIA was.

			Was dat goed of slecht? Tot nu toe zag het er slecht uit, hoewel ze nog in leven was. Maar niemand had haar in een week tijd ondervraagd. Geen deals. Geen dreigementen. Geen omkoping. Ze hielden haar hier gewoon vast. Maar voor wie? Boots had iets gezegd over speciale bescherming. Tenminste, dat dacht ze. Ze wist het niet zeker. Ze zat al te lang in het donker. Te lang zonder fatsoenlijk eten. Ze bad dat ze eindelijk zouden beseffen dat ze niemand was en dat de beproeving voorbij was.

			‘Ik ben niemand,’ zei ze somber tegen Boots. Als de Russische geheime politie er niets meer om gaf, dan deed Boots dat zeker ook niet. Maar hij had het haar gevraagd. Waarom had hij dat gedaan?

			‘Damyan Nagarev komt niet zomaar uit de schaduw voor niemand,’ fluisterde Boots. ‘Je bent iemand voor Damyan Nagarev. Wie ben je, Yankova? Vertel me de waarheid en misschien kan ik je beschermen. Maar er is niet veel tijd. Damyan stuurt zijn man Mikhail naar je toe. Je bent in Oekraïne, niet in Rusland, Yankova. Damyan is een legende in Oekraïne. Voor sommigen een god, voor anderen een demon, maar door iedereen gevreesd. Hij heeft zijn connecties ingeschakeld om je te beschermen tegen de mannen in deze gevangenis, en ik heb ervoor gezorgd dat je in leven bent gebleven. Maar als Mikhail komt, kan ik hem niet tegenhouden. Ik kan hem niet tegenhouden om te doen wat Mikhail de Tongeloze graag doet. Niemand kan dat. Maar vertel me de waarheid en misschien probeer ik je te verbergen, ja?’

			Brenna voelde een rilling over haar rug lopen. Ze kende de naam Damyan Nagarev. Haar vader had hem lang geleden eens genoemd. Alexei had met een vreemde eerbied over hem gesproken en hem een man met visie en doelgerichtheid genoemd. Pas toen Brenna hem later opzocht, kwam ze erachter dat Damyans visie gewelddadig was en dat het zijn doel leek te zijn om zoveel mogelijk Russische regeringsfunctionarissen te vermoorden. Ze had zijn naam in de loop der jaren in het Russische nieuws gezien. Ze volgde zijn verhaal af en toe, vooral omdat haar vader de naam had genoemd en Brenna zich aan elk woord van Alexei had vastgeklampt.

			Damyan ‘De Demon’ Nagarev. Leider van een anti-Russische ondergrondse rebellengroep. Een lang, met bloed doordrenkt cv, met onder meer functies als commandant van de Russische speciale eenheden en vervolgens als hooggeplaatst lid van de Bratva, de Russische maffia in Oekraïne.

			Beide eerdere carrières waren onder mysterieuze omstandigheden ten einde gekomen. Hij was een paar jaar verdwenen en vervolgens opgedoken als leider van iets dat UNA heette – het Oekraïense Nationalistische Leger, een groep die zich inzette voor de bevrijding van Oekraïne van de Russische invloed. Blijkbaar had Damyan zijn Oekraïense wortels herontdekt en besloten dat het tijd was dat Oekraïne zijn eigen wortels terugwon.

			Damyan’s UNA brak door toen het de verantwoordelijkheid opeiste voor twee spraakmakende moorden op Russische functionarissen in Kiev, toen Brenna in haar tweede studiejaar zat. Het was groot nieuws op de afdeling Russische Studies van Princeton en Brenna had het nauwlettend gevolgd. Ze had immers al eerder van Damyan Nagarev gehoord.

			De vraag was: waarom had Damyan Nagarev van Brenna Yankova gehoord?
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			AXELROD RANCH

			MARIETTA, GEORGIA

			VERENIGDE STATEN

			‘Ik heb gehoord dat je een grote toespraak hebt gepland voor Ax en Amy, Bruiser,’ zei John Benson.

			Hij gebaarde met zijn champagneglas naar het bruidspaar, dat nog steeds omringd werd door ongeveer drieënveertig gasten, van wie de meesten huidige of voormalige militairen waren. Alle takken van het leger waren vertegenwoordigd, hoewel de marine natuurlijk op de voorgrond stond. Het was tenslotte een SEAL-bruiloft.

			Bruiser schoof ongemakkelijk heen en weer in zijn krappe zwarte schoenen, wreef over zijn boomstamachtige nek en glimlachte geforceerd. Hij klopte op de linkerborstzak van zijn gehuurde smoking. Normaal gesproken zou hij daar het warme, geruststellende gevoel van zijn Sig Sauer 9 mm-pistool hebben gevoeld. In plaats daarvan voelde hij alleen het angstige gekreukel van het opgevouwen gele vel papier met zijn speech als getuige, geschreven in zijn oversized handschrift.

			‘Ik ben niet zo’n man van toespraken, maar ja. Ik zal mijn plicht als getuige doen. Ax voor schut zetten. De bruid knalrood laten blozen.’ Bruisers geforceerde glimlach verslapte langzaam tot zijn kenmerkende brede grijns. Hij kon dit. Hij had de toespraak uit zijn hoofd geleerd en elf keer geoefend, waarvan twee keer op video. Nee, hij was geen man van toespraken, maar hij kon wel voor een groep spreken – hij was al twee keer gastdocent geweest bij BUD/S in Coronado Bay en had de aandacht van veertig door zweet doordrenkte, met bloed besmeurde SEAL-cadetten vastgehouden met zijn woorden van oneindige wijsheid. Maar hoewel hij het nooit hardop zou toegeven, moest hij de gênante waarheid voor zichzelf erkennen:

			hij was ontzettend nerveus voor deze toespraak. Hij voelde zich echt ongemakkelijk over de hele situatie.

			‘Je bent nog nooit getrouwd geweest, hè?’ zei Benson, terwijl zijn wijze grijze ogen fonkelden zoals Bruiser ze al eerder had gezien.

			Dat betekende dat Benson het antwoord al wist. Benson wist waarschijnlijk meer over Bruiser dan wie dan ook, inclusief Bruiser zelf. Het feit dat Benson de CIA had verlaten, betekende immers niet dat de CIA hem had verlaten. Net zoals Bruiser die de marine had verlaten om zich bij Bensons Team Darkwater Special Operations aan te sluiten, niet betekende dat hij geen SEAL meer was.

			Eenmaal een SEAL, altijd een SEAL.

			Hooyah.

			Bruiser schudde zijn hoofd, haalde zijn schouders op en gromde. Was dat waarom hij zich ongemakkelijk voelde? Zette Ax’ huwelijk hem aan het denken over zijn eigen behoeften, dwong het hem om naar zijn eigen leven te kijken en te zien wat er ontbrak?

			Hou op met die onzin, Sailor, zei hij tegen zichzelf. Je gaat niet emotioneel worden op een verdomde bruiloft. Ja, als je Ax zo gelukkig ziet, ga je twijfelen aan je eigen ideeën over het huwelijk, maar dat gaat wel weer over. Je kunt niet doen wat je doet en tegelijkertijd een goede echtgenoot en vader zijn.

			Misschien lukt het Ax wel, maar dat is alleen omdat Amy een bijzondere vrouw is, dacht Bruiser. Er is een bijzondere vrouw voor nodig om te overleven wat die twee hebben meegemaakt met prins Rafiq. Hoe groot is de kans dat er twee kickass vrouwen als Amy Hadad in de wereld zijn? Verdomd klein.

			‘Weet je wat het geheim is van een goed huwelijk, Bruiser?’ zei Benson.

			Bruiser keek op en trok zijn linkerwenkbrauw op. ‘Geen idee. Kan me niet schelen.’

			Benson grinnikte. ‘Gevoelig onderwerp? Wil je erover praten, Sailor? Ex-spionnen zijn heel goede luisteraars, weet je.’

			‘Nee,’ zei Bruiser, terwijl hij een ober boos aankeek die langzaam naar hem toe kwam om hem een glas champagne aan te bieden, maar toen snel wegliep toen hij zag dat de enorme ex-SEAL chagrijnig werd als een beer die uit zijn winterslaap ontwaakte.

			Bruiser klopte weer op zijn speech, nam de eerste regels in zijn hoofd door en ademde langzaam uit om zijn hartslag te verlagen. Hij kon kalm blijven tijdens een vuurgevecht, maar de bruiloft van zijn beste vriend maakte hem nerveus. En John Benson leek er plezier in te hebben hem op te jutten. ‘Ik wil er absoluut niet over praten.’

			‘Het kan me niet schelen wat je wel of niet wilt, Sailor,’ zei Benson kortaf. Zijn grijze ogen fonkelden weer, maar nu met een andere intensiteit. ‘Je gaat mijn vraag beantwoorden, en wel nu.’

			Bruiser fronste zijn wenkbrauwen en voelde zijn woede even opkomen. Maar Bruiser wist hoe hij zijn natuurlijke neiging om terug te slaan, fysiek of verbaal, onder controle moest houden, en hij haalde nogmaals lang en diep adem.

			Toen hij uitademde, begreep hij het.

			Hij begreep dat Benson niet was gekomen om een praatje met Bruiser te maken. Benson was niet het type voor een informeel gesprek. De ex-CIA-man was aan het werk. Altijd aan het werk. Altijd iedereen een stap voor.

			Zijn gedachten waren altijd bij de volgende missie.

			‘Waar gaat dit over?’ zei Bruiser zachtjes.

			Benson haalde diep adem en ademde langzaam en gelijkmatig uit. ‘Het gaat om Boris Kowalski,’ zei hij koeltjes, terwijl hij recht voor zich uit keek, uitdrukkingsloos als een stenen muur. Maar die grijze ogen glinsterden zilver, en Bruiser wist verdomd goed waarom.

			‘Je weet toch hoe ik aan de naam Bruiser ben gekomen?’ gromde hij, terwijl hij zijn vuisten balde en een glimlach onderdrukte die werd gevoed door oude woede vermengd met een nieuw respect voor deze sluwe oude rotzak John Benson.

			‘Omdat je blauwe plekken krijgt als iemand je bij je voornaam noemt?’ zei Benson met een knipoog. Hij draaide zich om en keek Bruiser recht aan. ‘Boris Kowalski. Enige zoon van Marcin Kowalski en Anna Mirkhova. Je vader is een Pool uit Chicago. Je moeder is eerste generatie Russisch, uit de getto’s van Moskou. Je spreekt vloeiend straattaal-Russisch, uitstekend Pools en, voor zover ik kan beoordelen, behoorlijk goed Engels, ondanks dat zware Chicago-accent.’

			Bruiser bleef stil. Hij ontspande zijn schouders, strekte zijn worstvingers en liet ze op zijn oncomfortabele smokingbroek trommelen. Op de kleuterschool en in de eerste klas werd hij voortdurend gepest omdat hij Boris heette, een naam die hij van zijn Russische moeder had gekregen. In de tweede klas kreeg hij een groeispurt. Tegen de derde klas was zijn nieuwe naam Bruiser. Dat zei genoeg.

			‘Volg je de Russische politiek?’ vroeg Benson.

			‘Je bedoelt het Russische imperialisme?’

			Benson grijnsde. ‘We zitten allemaal in de imperiumopbouw, jongen.’

			Bruiser gromde. Hij bleef zwijgen. CIA-agenten waren allemaal bezig met politiek, compromissen, dubbelspel en driedubbele kruisverhoren. Bruiser zag de wereld anders.

			Hij zag haar door de ogen van een soldaat.

			Een militair die rood-wit-blauw bloed had, nooit concessies deed aan zijn loyaliteit aan Amerika en diep in zijn krachtige hart geloofde dat Amerika goed en rechtvaardig was, punt uit.

			Misschien was het simplistisch, maar het hield Bruiser helder in gevechtssituaties en lasergericht in de strijd. Het helpt om geen twijfel te hebben als je tegenover een vijand staat die je dood wil hebben. Alle mensen hebben een natuurlijke afkeer van het doden van een ander mens, en het is een mentale strijd om dat instinct te onderdrukken en je plicht te doen wanneer dat nodig is. Dat maakt je een elite-strijder.

			Dat maakt je een SEAL.

			‘We hebben al jaren iemand op ons netje zitten,’ vervolgde Benson. ‘Russisch-Oekraïens. Hij is ondergedoken, maar is net weer opgedoken. Damyan Nagarev is zijn naam.’ Benson pauzeerde. ‘Heb je van hem gehoord?’

			Benson hief zijn champagneglas en nam een slokje. Bruiser zag dat het glas nog bijna vol was. Bruiser dronk zelf zelden. Het leek erop dat Benson ook niet veel dronk, maar de CIA-man deed graag alsof. Bruiser gaf zelf geen moer om wat mensen van hem dachten of zeiden. Tenzij ze hem Boris noemden, natuurlijk.

			Bruiser dacht even na. Damyan Nagarev. De naam kwam hem bekend voor. Hij knikte.

			‘De SEALs hebben vijf jaar geleden een informele gezamenlijke sessie gehouden met een paar jongens van de Russische Special Forces, toen de situatie nog niet zo gespannen was. Ik hoorde een paar Russische jongens Damyan noemen toen ze onder elkaar in het Russisch praatten. Ik denk dat hij een soort legende is binnen de Russische Special Forces. Ze noemden hem de Demon, geloof ik.’ Bruiser grinnikte. ‘Damyan de Demon. Heel creatief.’

			Benson grinnikte niet. ‘Hij heeft die bijnaam verdiend. Hij is uit de Special Forces gezet omdat hij te wreed was, en dat wil wat zeggen. De helft van de Russische SF-trainers zijn ex-KGB-agenten die hun jeugd hebben doorgebracht met het martelen van hun eigen burgers.’

			Bruiser fronste zijn wenkbrauwen. Buitensporige wreedheid bij de Russische Special Forces? Dat was inderdaad veelzeggend. ‘Waar is hij daarna heen gegaan?’

			‘Rechtstreeks naar de Bratva. Hij begon als gewone handhaver in Moskou, maar werd binnen een jaar drie keer gepromoveerd. Hij was zo meedogenloos en efficiënt dat ze hem naar Kiev in Oekraïne stuurden. Damyan was de topman van de Russische maffia in Oekraïne. Hij heeft de lokale Oekraïense maffia vrijwel uit Kiev verdreven. Dat is niet makkelijk.’

			Bruiser gromde. Hij grinnikte niet meer, maar hij was ook niet bijzonder onder de indruk. Misdadigers die tegen misdadigers vechten. De maffia die tegen de maffia vecht. Bruiser kwam uit Chicago. Wat had Kiev dat Chi-town niet had?

			Hoe dan ook, het leek hem irrelevant. Bruiser hield niet van om de hete brei heen draaien. Hij was een rechtdoorzee type. ‘Waarom geeft de CIA zich druk om een of andere Russische handhaver in Oekraïne? Hij is eigenlijk gewoon een soldaat die goed is in het doden van mensen.’

			Benson glimlachte half. ‘Dat is precies waarom we ons erom bekommerden.’ Zijn glimlach verstrakte. ‘We hebben een paar jaar geleden geprobeerd hem als informant te rekruteren,’ zei hij zachtjes.

			Bruiser keek Benson aan, fronste zijn wenkbrauwen en wreef over zijn gladgeschoren kin, die ongeveer zo groot was als de Matterhorn. ‘Informant. Je bedoelt een huurmoordenaar.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Weet je, elke keer als ik denk dat de CIA me niet meer kan verrassen met hoe laag ze kunnen zinken, zakken jullie nog verder.’

			Benson lachte. Hij deed alsof hij nog een slok nam en keek naar Ax en Amy, die weer met een groep militairen poseerden, dit keer zes mariniers in vol ornaat.

			Bruiser volgde Bensons blik en glimlachte toen hij zag hoe ontzettend gelukkig Ax eruitzag. Ax droeg een smoking, omdat hij niet langer officieel militair was. Hij had de marine verlaten om zich aan te sluiten bij Bensons geheime Team Darkwater, waarbij hij het voormalige SEAL Team Thirteen met zich meenam: Bruiser, Cody en Dogg. Maar het was overduidelijk dat Ax nog steeds een SEAL in hart en nieren was, net als de rest van het oude team.

			‘Hé, ik verbaas mezelf ook als ik besef waartoe ik in staat ben,’ grapte Benson. Hij richtte zijn aandacht weer op Bruiser en leidde Bruisers blik weg van het gelukkige paar. ‘Maar nu moet ik weten waartoe jij in staat bent, matroos.

			Bruiser spande zijn gespierde rug. ‘Ik kan alles wat nodig is,’ zei hij. Hij gaf geen krimp. Hij knipperde niet eens met zijn ogen. Hij haalde niet eens adem.

			‘Niemand twijfelt daar aan,’ zei Benson. ‘Maar dit is een ander soort missie. Het is meer een psychologisch spel dan een oorlogsspel. Het gaat meer om finesse dan om vechten. Misschien niet helemaal geschikt voor jouw vaardigheden.’

			Bruiser reageerde geprikkeld, heet bloed stroomde door zijn rug en de haartjes in zijn nek gingen rechtop staan. Hij was altijd de grote jongen van de groep geweest, al vanaf de derde klas. Zelfs tussen Ax, Cody en Dogg was hij de grootste, wat nogal wat zei, aangezien Dogg met zijn 1,90 meter en 100 kilo de ‘kleinste’ was.

			Maar Bruiser was niet zomaar een soldaat die goed was in het doden van mensen. Natuurlijk was hij tijdens zijn studie een geweldige verdedigende speler geweest, maar hij speelde voor de Universiteit van Chicago, die meer bekend stond om zijn Nobelprijswinnaars dan om zijn footballprogramma.

			‘Mijn vaardigheden?’ gromde hij. ‘Wat zijn mijn vaardigheden precies, Benson?’

			Benson kneep zijn ogen samen. Ze glinsterden ondeugend. Misschien iets anders. ‘Rustig maar. Ik weet dat je summa cum laude bent afgestudeerd in wiskunde aan de Universiteit van Chicago. Je kunt waarschijnlijk een kwadratische vergelijking makkelijker oplossen dan de meeste mensen dat woord kunnen spellen. Maar dit gaat niet om pure intelligentie, en het gaat niet om brute kracht.’ Hij pauzeerde, haalde langzaam adem en ademde nog langzamer uit. ‘Het gaat om een vrouw, Bruiser.’

			Bruiser haalde snel en kort adem en brulde het eruit. Hij wierp een blik op Ax en Amy, het getrouwde stel dat straalde van wat Bruiser vermoedde dat magische romantische liefde was of iets dergelijks. Hij vouwde zijn enorme armen over zijn tonvormige borstkas en keek neer op Benson.

			Een vrouw.

			Nu begreep hij het.

			Waarom zou Benson hem anders vragen naar trouwen en dat soort onzin?

			‘Oké, ik bijt,’ zei Bruiser. ‘Wat is het geheim van een gelukkig huwelijk?’

			‘Je moet liegen als de beste leugenaar ter wereld,’ zei Benson zonder een moment te aarzelen, alsof hij het antwoord al klaar had, alsof hij wist dat Bruiser zou breken en de vraag zou stellen. ‘Dat is waar ware liefde om draait. Liegen als een klootzak. Liegen als een klootzak. Liegen als een hond in de zomerhitte. Als ze vraagt wat er aan de hand is, zeg je: ‘Niets aan de hand, schatje’. Als ze vraagt waar je aan denkt, zeg je: ‘Ik denk aan jou, schatje’. Als ze vraagt welke film je wilt zien, zeg je: ‘Die melige romantische komedie, schatje’.’

			Bruiser verslikte zich bijna in de lach die als een kanonschot uit hem losbarstte. Hij wist dat Benson in het geheim getrouwd was geweest met Sally Norton, Amy’s baas bij het ministerie van Buitenlandse Zaken. Sally was vermoord door een van de moordenaars van prins Rafiq. Alle leden van Darkwater wisten wat Sally voor Benson had betekend.

			Ze had alles voor hem betekend.

			Bensons hele wereld bestond uit leugens.

			Sally was zijn waarheid geweest.

			Toch klonk er een vreemde ernst in Bensons opmerking. Bruiser herpakte zich en wachtte af. Benson glimlachte, zijn grijze ogen glinsterden donker. Bruiser vroeg zich af of hij aan Sally dacht. Hij vroeg zich af of Benson en Sally dezelfde liefde deelden als Ax en Amy. Was er meer dan één soort liefde?

			Hoe moest hij dat in vredesnaam weten? Hij had nog nooit tegen een vrouw gezegd dat hij van haar hield. Hij had het nooit willen zeggen. Hij had er nooit behoefte aan gehad. Huh. Misschien had Benson gelijk. Misschien was deze missie wel buiten zijn bereik.

			‘Een vrouw?’ zei Bruiser. ‘Ik hoop dat je me niet gaat vragen om een vrouw te vermoorden, Benson. Ik doe alles voor mijn land, maar er zijn grenzen die ik liever niet overschrijd.’

			‘Rustig maar. Ik denk niet dat je haar hoeft te doden,’ zei Benson. Hij dacht even na. ‘Nou ja, ik hoop het niet. Je zult je eigen oordeel moeten gebruiken als het moment daar is. Maar als het zover is, is het mogelijk dat je oordeel bevooroordeeld is. Daarom aarzel ik om je te sturen. Je staat bekend als een perfecte soldaat. Helaas is je reputatie met vrouwen aanzienlijk minder perfect. Maar je spreekt Russisch als een straatschoffie. Je ziet er zelfs een beetje uit als een Russische straatschoffie. Je bent tenslotte Russisch.’

			‘Ik ben half Russisch,’ herinnerde Bruiser hem. Maar mentaal en emotioneel was hij meer dan vijftig procent Russisch, dat wist hij. De Russische invloed van zijn moeder was dominant geweest in zijn jeugd. Zij was tenslotte geboren en getogen in een achterbuurt van Moskou, terwijl Bruisers vader twee generaties verwijderd was van Polen – veel meer Chicago dan Krakau. ‘Slechts half.’

			‘Zij ook,’ zei Benson. Hij keek naar het verhoogde podium waar de bruid en bruidegom nog steeds werden lastiggevallen door selfie-zoekers. Toen keek hij naar de witgeschilderde houten dubbele deuren die naar het uitgestrekte terras leidden, waar de barbecue-ribeye-steaks al sissend en spetterend op de enorme grills lagen die voor het bruiloftsmaal waren opgesteld. ‘Laten we een wandeling maken, Sailor.’

			Ze stapten naar buiten. Het was vier uur ‘s middags. De zon stond nog hoog aan de hemel van Georgia en het was nog steeds warm. De ranch van Axelrod was versierd met rood-wit-blauwe slingers die vanaf de daken van de schuren wapperden en bijpassende linten die over de geschilderde houten hekken waren gedrapeerd. De weilanden waren groen en weelderig. De tuinen rondom de ranchhuizen waren goed besproeid en perfect onderhouden door Ax’ moeder June. En de barbecue was aangestoken. Ja, de barbecue was aangestoken.

			Bruiser haalde diep adem. ‘Pittige mesquite. Rokerige hickory. Melasse, donker en zoet als de kont van een Franse stripper.’

			Nu was het de beurt aan Benson om bijna te stikken van het lachen. ‘Weet je, als je dat soort dingen zegt, krijg ik het vertrouwen dat je misschien, heel misschien, wel de juiste man voor deze klus bent.’

			Bruiser grijnsde. Hij had altijd de grenzen opgezocht met zijn gevatte opmerkingen. Van geweld tot seks, niets was taboe voor hem. Het was oorlogszuchtige humor. Een herinnering dat je aan de uiterste rand van de samenleving leeft, waar niets taboe is, waar je vanavond misschien iemand met je blote handen moet doden en morgen met de familie aan de Thanksgiving-tafel zit.

			Ax, Cody en Dogg begrepen dat.

			Benson ook.

			De rest van de wereld niet zozeer.

			De rest van de wereld kon de pot op.

			Bruiser had de rest van de verdomde wereld verlaten toen hij zich had verbonden aan zijn land, aan zijn missie, aan dit leven.

			Ze liepen zwijgend naar de rand van het houten terras, buiten gehoorsafstand van de cateraars die ijverig de ribeyes omdraaiden en de kalkoenpoten keerden. Er lag niet veel groente op de grill. Dit was niet dat soort gezelschap.

			‘CIA-directeur Martin Kaiser heeft me gebeld,’ zei Benson, terwijl hij op de witte houten reling leunde en uitkeek naar de trotse, prachtige paarden die in de verte graasden. ‘Martin en ik hebben vroeger samen geprobeerd Damyan te rekruteren. Dat is niet gelukt. Geen van ons beiden kan goed omgaan met mislukkingen. Ik denk dat het altijd als onafgemaakte zaak heeft gevoeld, dus toen Damyan na jaren ondergedoken te zijn geweest weer opdook, belde hij me.’

			Bruiser knikte. Hij wist dat hoewel Benson volledig bij de CIA was weggegaan, directeur Kaiser nog steeds informatie met hem deelde. Hoewel Benson het nooit hardop had gezegd, hadden Kaiser en hij een stilzwijgende afspraak dat Team Darkwater dingen kon doen die de CIA niet kon.

			Misschien zelfs dingen die de CIA niet wilde doen.

			‘De spraakherkenningsscanners van de NSA hebben Damyans stem opgepikt tijdens een telefoongesprek,’ vervolgde Benson. ‘Hij belde een nummer dat we hebben getraceerd naar een onofficieel detentiecentrum in Oekraïne, net over de Russische grens. Het is een Russische gevangenis, maar in Oekraïne, zodat ze het kunnen ontkennen. Het is een soort wachtkamer voor gevangenen die niet in de boeken staan. Blijkbaar is Damyan geïnteresseerd in iemand die de Russen daar hebben opgesloten. Een vrouw. We hebben haar naam uit het telefoongesprek gehaald. We hebben haar door het systeem gehaald.’ Hij pauzeerde even. ‘Ze is Amerikaanse. Brenna Yankova.’

			Bruiser fronste zijn wenkbrauwen. ‘Een Russische naam. Is ze van de CIA? Black ops of zo?’

			Benson schudde zijn hoofd. ‘De Russen dachten misschien van wel, daarom hebben ze haar opgepakt. De relatie met Rusland is momenteel gespannen. De CIA heeft de laatste tijd veel undercoveragenten ingezet, dus de Russische geheime politie is bijzonder agressief. Ze is afgestudeerd aan Princeton, tweetalig, past misschien in het profiel van een CIA-analist. Maar ze is een burger. Volgens Homeland Security heeft ze een paar weken geleden de VS verlaten vanaf Newark Airport. Een retourvlucht naar Moskou. Een reis van zes weken.’

			‘Hoe lang hebben de Russen haar al?’

			Benson haalde zijn schouders op. Hij bleef zwijgen.

			Bruiser trok een wenkbrauw op. ‘Wisten we niet dat de Russen haar hadden meegenomen?’

			Benson gromde. Hij grijnsde half naar Bruiser. ‘Je overschat onze kennis. Ze is niet officieel gearresteerd. Wat, verbaast het je dat de Russen haar geen gratis telefoontje naar de Amerikaanse ambassade hebben gegeven?’

			Bruiser was niet verbaasd. Hij wist waarom zijn moeder uit Rusland was gevlucht. ‘Dus ze is een gijzelaar?’

			Benson schudde opnieuw zijn hoofd. ‘De Russen hebben nooit contact opgenomen met onze CIA-post in Moskou. Ze hadden via achterkanalen kunnen laten weten dat ze een van de onze hadden. Ze hadden haar kunnen gebruiken om iets uit ons te krijgen, misschien gewoon om ons te vernederen. Maar dat hebben ze niet gedaan. Ze hebben haar waarschijnlijk ondervraagd, onder druk gezet, maar niets uit haar gekregen. Dat betekent misschien dat ze niet geloven dat ze bij de CIA werkt.’

			‘Weet je zeker dat ze dat niet is?’

			‘Nee. Kaiser zou het weten. Hij zou het me verteld hebben.’

			‘Dus ze hebben een fout gemaakt,’ zei Bruiser. ‘En het lijkt erop dat ze weten dat ze een fout hebben gemaakt. Waarom houden ze haar dan vast?’

			Benson haalde zijn schouders op. ‘Misschien zijn ze bang dat ze rechtstreeks naar de Amerikaanse ambassade gaat en daar een scène maakt. Dat de Russen voor schut komen te staan. Dat er gênante publiciteit komt. Dat er gespannen diplomatieke ontmoetingen volgen, en die zijn al gespannen genoeg tegenwoordig.’ Hij raakte zijn kin aan en bewoog zijn nek alsof hij kramp had. ‘Of misschien is er iets anders aan de hand.’

			Bruiser knipperde met zijn ogen en wreef over zijn eigen grote kin. ‘Zoals wat?’

			Benson haalde diep adem en keek naar de cateraars. Ze bedekten de kalkoenpoten met mesquite en melasse en smeerden verse goudkleurige boter op de steaks. ‘Het kan een dekmantel zijn. Misschien verkoopt Brenna Yankova iets aan de Russen. Misschien laten ze het op een vergissing lijken. Ze doen de ruil achter de tralies en laten haar daarna vrij. Als iemand toekijkt, lijkt het een vergissing. Geen kwaad gedaan, geen fout begaan.’

			Bruiser snoof, niet zeker of Benson het serieus meende. Eén blik op de CIA-man en Bruiser wist weer dat Benson altijd serieus was. Zelfs als hij grapjes maakte over romantische komedies. ‘Een verraadster? Weet je dat zeker?’

			Benson schudde zijn hoofd. ‘Kaiser heeft iemand die haar grondig onderzoekt.’

			‘Wat weten we tot nu toe?’

			Benson dacht even na, alsof hij overwoog hoeveel hij kon onthullen. Ax had de jongens verteld dat Benson er misschien uitzag als een oude grijze wolf, maar zo sluw was als een vos. Hij liet nooit al zijn kaarten zien. Hij hield altijd iets achter. Hij blufte altijd. Hij hield altijd zijn opties open. Het maakte niet uit aan welke kant je stond – Benson manipuleerde iedereen als hij zijn spelletjes speelde.

			‘Ze is de dochter van Alexei Yankov,’ zei Benson zachtjes.

			Bruiser staarde hem wezenloos aan. ‘Wie is Alexei Yankov?’

			Benson glimlachte. ‘Dat proberen we uit te zoeken. Voor zover we weten is hij een nobody. Hij lijkt ook al tien jaar dood te zijn. Brenna Yankova heeft haar DNA laten controleren door het Human Identification Project. Er was een 50% match met een onbekend slachtoffer van moord in Oekraïne, begraven in Rusland. Dat moet haar vader zijn.’

‘Daar heb je het. Ze heeft net ontdekt dat haar vader is overleden en begraven ligt in een ongemarkeerd graf. Ze wil de plek bezoeken. Een simpele verklaring,’ zei Bruiser toen Benson pauzeerde.

			‘Dat zou het zijn geweest, als Damyan niet zijn lelijke kop had opgestoken.’

			Bruiser grinnikte grimmig. ‘Het is nog steeds een grote sprong om te denken dat ze een verraadster is. Denk je dat Alexei Yankov voor Damyan werkte? En dat Brenna onder één hoedje speelt met haar Russische vader die tien jaar geleden is overleden? Dat is nog steeds vergezocht. Er moet iets anders aan de hand zijn, Benson.’

			Benson bleef stil. Hij keek op zijn horloge, een gehavende zwarte metalen Fossil Chrono. ‘Dit zijn vragen die ik je over twee dagen ga stellen,’ zei hij nonchalant.

			Benson draaide zijn hoofd naar links en keek langs de schuren naar een van de zijwegen. Bruiser volgde zijn blik. In de verte was een stofwolk te zien. Terwijl Bruiser toekeek, schoot een zwarte Chevy Suburban uit de stofwolk en reed recht op het ranchhuis af. Bruiser schatte dat hij ongeveer vier minuten had. Hij verspilde geen tijd met vragen over de logistiek.

			‘Er is nog steeds een kans dat Brenna Yankova een onschuldige Amerikaanse burger is die alleen het graf van haar vader bezoekt,’ zei Bruiser, meer hardop denkend dan een vraag stellend.

			‘Onschuldige burgers zijn niet interessant voor een man als Damyan Nagarev.’

			Bruiser wreef over een plek boven zijn linkeroog. Daar zat een oud litteken waar een kogel van een sluipschutter zijn voorhoofd had geraakt. Hij had de kogel horen komen, ook al maakte die geen geluid in de droge woestijnlucht buiten Tikrit.

			Nee, hij had hem niet gehoord.

			Hij had hem gevoeld.

			Dat zesde zintuig dat alle elite-strijders leken te hebben.

			Ax had het. Bruiser had het. Alle vier hadden ze het. Daarom waren ze nog in leven. Daarom gingen ze altijd met een onwankelbaar vertrouwen de strijd in, in de wetenschap dat wanneer de schoten zouden ophouden en de rook zou zijn opgetrokken, zij degenen zouden zijn die nog overeind stonden. ‘Vergeet Damyan Nagarev even,’ zei Bruiser, terwijl zijn bloed weer begon te koken toen hij erover nadacht. ‘Je zegt dat de Russen een Amerikaanse vrouw in een geheime gevangenis vasthouden en dat we daar niets aan doen?’

			Bensons blik werd even zachter. Die zachtheid was echter van korte duur. ‘We doen er nu toch iets aan?’

			Hij draaide zich weer naar de paarden. Iets had ze plotseling laten schrikken en ze renden weg, richting de zinderende horizon van de uitgestrekte weide.

			Bruiser keek naar de rennende paarden. Hij dacht aan wat Benson had gezegd over Nagarev. Over Brenna. Was ze echt een verraadster? Of was ze onschuldig?

			Toch had Benson een punt: waarom zou Nagarev geïnteresseerd zijn in een onschuldige Amerikaanse burger? Waarom zou een gezochte, opgejaagde man zo geïnteresseerd zijn dat hij uit de schaduw kwam en het risico nam dat zijn telefoongesprek werd afgeluisterd?

			Had Nagarev niet honderd handlangers die dat telefoontje hadden kunnen plegen? ‘Nagarev kende haar naam, en ze is duidelijk belangrijk genoeg dat hij zelf heeft gebeld. Hij vertrouwde niemand anders om het telefoontje te plegen. Hij wilde niet dat iemand anders haar voor hem zou vinden,’ zei Benson, terwijl hij Bruiser met zijn grijze ogen bestudeerde, misschien om te beoordelen of Bruiser echt geschikt was voor deze missie. ‘Dat betekent dat ze iets belangrijks heeft dat Damyan wil. Of iets belangrijks weet. Of zelf iets belangrijks is.’ Hij slikte hard, bleef stil, keek naar de paarden en vervolgens naar de naderende Chevy Suburban.

			Bruiser kneep zijn ogen samen en staarde uit over de onmogelijk groene weiden van de ranch in Georgia. Zijn scherpe wiskundige geest legde de puzzelstukjes in een oogwenk in elkaar en hij draaide zijn hoofd weer naar Benson.

			‘Je wilt dat ik Brenna Yankova vind voordat Damyan daar aankomt,’ zei hij. ‘Uitzoeken waarom ze zo belangrijk voor hem is.’ Hij beet op zijn onderlip, fronste zijn wenkbrauwen en kneep zijn ogen dicht tegen de zon. ‘Maar het is al te laat, nietwaar? Wanneer heeft Damyan gebeld?’

			‘Vier uur geleden.’

			Bruiser snoof. ‘Zelfs als ik binnen dertig seconden op een vliegtuig zit, is het te laat. Ik kan onmogelijk voor Nagarev daar zijn.’

			Benson glimlachte alsof hij iets wist wat Bruiser niet wist. Natuurlijk wist hij dat. Spionnen hielden altijd iets achter. Het was een gewoonte. Een instinct. Een manier van leven.

			Bruiser dacht even na. Toen schudde hij zijn hoofd en wreef over de kogelgroef op zijn voorhoofd.

			‘Waar kwam Damyan’s telefoontje vandaan?’

			‘Buenos Aires,’ zei Benson met een grijns.

			Bruiser grijnsde terug. Hij rekende het snel uit. Argentinië was veel verder van Rusland dan Georgië. Hij knikte, keek naar de zwarte Suburban en weer naar Benson. Nog twee minuten voordat de auto er zou zijn. Bruiser wilde die tijd niet verspillen met praten. Hij ging ervan uit dat Benson hem zou vertellen wat hij moest weten.

			‘Ik weet op dit moment niet veel meer,’ zei Benson. ‘De auto brengt je naar Robins Air Force Base. Ik heb een gunst gevraagd.’

			‘Goed,’ antwoordde Bruiser. ‘Want ik wil die vliegeniers geen gunsten schuldig zijn.’

			Benson lachte. Hij stak zijn hand in zijn jaszak en haalde er een dunne zwarte telefoon zonder logo uit.

			Bruiser nam de telefoon aan, keek ernaar en stopte hem in zijn binnenzak. Toen hij zijn gespierde hand terugtrok, hoorde hij het geknisper van papier. ‘Shit, mijn speech,’ zei hij, terwijl hij zijn hart weer sneller voelde kloppen. Het had rustig en regelmatig geslagen terwijl Benson hem vertelde over geheime Russische gevangenissen en terroristen met de bijnaam ‘The Demon’. Maar toen hij aan de bruiloft van zijn vriend dacht, werd hij misselijk van angst. Misschien had hij toch wel wat onopgeloste problemen als het om vrouwen en relaties ging. Ach, te laat voor therapie. Tenzij de chauffeur een legerpsychiater was.

			‘Geef maar hier, matroos,’ zei Benson met een sluwe grijns.

			Bruiser trok een wenkbrauw op. Toen haalde hij de speech tevoorschijn en gaf die aan Benson.

			Bruiser voelde zich opgelucht. Maar toen voelde hij zich schuldig omdat hij blij was dat hij van zijn spreekbeurt af was.

			Hij keek over Bensons schouder en zag het bruidspaar door de open dubbele deuren. Ax keek in zijn richting.

			Bruiser keek zijn oude SEAL-teamleider aan. Ze keken elkaar een tijdje aan. Ax knikte een keer. Bruiser knikte terug. Woorden waren overbodig. Ze waren broers.

			‘Heb je weer een gunst gevraagd voor de auto?’ vroeg Bruiser toen de glanzende zwarte Suburban naast het hek tot stilstand kwam en de viooltjes van June Axelrod volledig vernielde. ‘CIA? Binnenlandse Veiligheid?’

			‘Nee,’ zei Benson, terwijl hij Bruisers met de hand geschreven toespraak doorlas en terugliep naar de bruiloftsreceptie. ‘Gewoon een Uber. Zet je telefoon aan, matroos.’

			Bruiser grijnsde en schudde zijn hoofd. Hij keek naar de Suburban. De chauffeur droeg gewone kleding, maar aan zijn kapsel en rechte houding te zien was hij een Jarhead. Een echte marinier.

			Bruiser grijnsde opnieuw toen de geur van hickory en mesquite hem tegemoet kwam in de hete wind van Georgia.

			‘Kalkoenpoot of ribeye?’ riep hij naar de chauffeur.

			De chauffeur draaide zich om, knipperde met zijn ogen en slikte hongerig. Hij was jong, fris en groen, alsof hij net van de boerderij kwam. Bruiser wachtte niet op antwoord. Hij gooide twee enorme ribeyes op twee borden, pakte een stapel servetten en sprong over het hek zonder een druppel van de stroperige saus of de goudkleurige boter te morsen.

			Ze aten met hun handen. De marinier ging met zijn steak om alsof hij dit al vaker had gedaan. Bruiser morste wat saus op zijn smoking. Die had hij gehuurd. Hij zou zijn borg toch kwijt zijn, want de smoking zou in een vuilnisbak van de luchtmacht belanden. Toen hij de laatste hap nam, veegde Bruiser zijn handen af aan zijn revers met de perverse opwinding van een kind dat in de modder speelt.

			Toen de steaks op waren, keek de marinier in de achteruitkijkspiegel naar Bruiser.

			‘Er ligt iets voor u onder de passagiersstoel, meneer,’ zei hij.

			Bruiser keek naar beneden en zag een zwarte plunjezak onder de passagiersstoel liggen. Hij trok hem op de achterbank en ritste hem open. Hij grijnsde toen hij de bekende glans van een Sig Sauer 9 mm-pistool zag, compleet met drie extra magazijnen. Er zat ook een 15 cm lang mes in. En, het allerbelangrijkste, er zat kleding in.

			Echte kleding, niet dat verdomde gehuurde apenpak. Een zwarte cargobroek en een zwart T-shirt. Ze waren niet van het leger en toen Bruiser naar de labels keek, zag hij dat ze Russisch waren. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Benson had hem niets verteld over de operatie. Bruiser dacht dat Benson hem tijdens de vlucht wel zou inlichten. Nu herinnerde hij zich de telefoon.

			‘Shit,’ mompelde hij, terwijl hij hem uit zijn jas haalde. Hij stond nog steeds uit. Hij voelde langs de zijkant naar de aan/uit-knop. Die was er niet. Er zat alleen een vingerafdruklezer aan de voorkant. Hij drukte er met zijn grote rechterduim op. De telefoon lichtte op met een blauw lampje. Toen hij helemaal was opgestart, stonden er al berichten op.

			Het eerste bericht was het complete dossier over Damyan Nagarev. Bruiser bladerde door de samenvatting. Hij zou de details later tijdens de vlucht lezen. Voorlopig tikte hij op de meest recente foto van Nagarev en zoomde in.

			Het gezicht was mager, bijna kleurloos. Ovaal en lang, met een dofgele, dicht op het hoofd geschoren haarlijn. Vlijmscherpe jukbeenderen en dunne, grijzige lippen die een rechte lijn vormden boven een scherp gesneden vierkante kaak.

			De ogen waren ingevallen en blauw, maar zeer levendig. Er was geen spoor van verslagenheid in die ogen. Het waren de ogen van een alfa-wolf, een man die vele gevechten had geleid en ze allemaal had gewonnen. Bruiser begreep meteen waarom Benson en Kaiser Nagarev hadden willen rekruteren: beter zo’n man voor je hebben dan tegen je.

			‘Damyan de Demon,’ mompelde hij zachtjes terwijl hij lang in die koude blauwe ogen keek en vervolgens twee keer op het scherm tikte.

			De foto kromp weer in een klein gekleurd vierkantje. Bruiser bladerde snel door de volgende paar pagina’s van Nagarevs dossier. Hij bleef bij een andere foto hangen. Een andere man.

			Deze man was groter, met stekelig blond haar en tatoeages die boven de kraag van een zwart T-shirt uitstaken. Hij heette Mikhail Gervin en was Nagarevs rechterhand. De enige man die Nagarev vertrouwde. Mikhails laatste bekende verblijfplaats was in Zuid-Amerika.

			Logisch, dacht Bruiser. Nagarev zou de enige man die hij vertrouwde dicht bij zich houden. Zelfs een demon heeft iemand nodig die hem in de gaten houdt. Satan zelf had er toch ook een legioen van?

			Bruiser fronste zijn wenkbrauwen terwijl hij naar Mikhails dossier keek. Er waren drie foto’s, allemaal op verschillende momenten genomen. Maar de man droeg op alle drie de foto’s dezelfde kleding. Een zwarte cargobroek en een zwart T-shirt.

			Bruiser fronste nog dieper. Hij wierp een blik op de kleren in de plunjezak. Hij dacht aan zijn eigen tatoeages, waarvan er een paar helemaal over zijn borstkas tot aan zijn sleutelbeenderen liepen.

			Als iemand Bruiser en Mikhail zou beschrijven, zou hij ze waarschijnlijk met dezelfde brede penseelstreken beschrijven. Grote Russische straatschoffies met tatoeages. Altijd in het zwart. Vierkante kaken. Lichtgekleurd haar met spikes. Groene ogen.

			Natuurlijk zou niemand zich laten misleiden als ze Mikhail goed kenden of een duidelijke foto hadden. Maar de kans was groot dat als Mikhail in een ondergrondse Russische gevangenis zou verschijnen om een geheime gevangene op te halen, niemand hem om zijn identiteitsbewijs zou vragen.

			Was dat het plan van Nagarev? Om Mikhail Brenna Yankova op te halen?

			Maar waarom had Nagarev Mikhail dan niet gezegd dat hij moest bellen? Een man als Nagarev begreep toch wel dat moderne surveillancetechnologie tegenwoordig in feite sciencefiction was, iets uit een andere wereld. Damyan moest weten dat hij het risico liep dat zijn stem zou worden opgepikt door een scanner. Waarom zou hij dat risico nemen?

			Het antwoord vond Bruiser in een gemarkeerde notitie in het dossier van Mikhail.

			Mikhail Gervin kon het telefoontje niet plegen.

			Hij kon geen enkel telefoontje plegen.

			Hij had geen tong.

			Bruisers rug spande zich. Nu begreep hij waarom Nagarev, een man die niemand vertrouwde, Mikhail wel vertrouwde. En het was niet alleen dat Mikhail niet kon praten. Het was waarom Mikhail niet kon praten.

			Hij was niet gemarteld.

			Hij was niet bedreigd.

			Hij had zelf zijn tong afgesneden.

			Een blijk van toewijding.

			Een gebaar van loyaliteit.

			Het bewijs dat hij te vertrouwen was.

			‘Ben je al bang?’ klonk Bensons stem door de telefoon.

			Bruiser schrok, maar was niet verbaasd. ‘Wat vertel je me nog meer niet, Benson?’ gromde hij.

			Benson zei niets. Bruiser hoorde hem grijnzen door de telefoon. Het was allemaal een spelletje voor Benson, nietwaar?

			Bruiser begreep het. Ze begrepen het allemaal. Dat misselijkmakende gevoel in je maag voor een missie was adrenaline die door je lichaam gierde. De krachtigste drug die de mensheid kent. Daarom deden ze allemaal wat ze deden. Dat was waarom een krijger op het slagveld wilde zijn. Waarom een krijger op het slagveld moest zijn.

			‘Haar daar weg halen zou makkelijk moeten zijn, zolang je er maar voor Mikhail bent,’ zei Benson na een korte pauze. ‘En je hebt waarschijnlijk al bedacht dat je niets tegen de directeur moet zeggen, aangezien je geen tong hebt. Gewoon grommen en knikken. Dat moet je wel lukken, grote jongen.’

			Bruiser beet op zijn tong om niets te zeggen waar hij spijt van zou krijgen. Benson wist hoe hij iemand moest provoceren, maar Bruiser was verdomd goed in het beheersen van zijn humeur. Ax was de heethoofd van de groep. Bruiser kon, ondanks zijn bijna komische omvang, zichzelf kalmeren met alleen de kracht van zijn geest.

			Het was logisch dat Bruiser de beste sluipschutter van het team was. Hij kon acht uur lang roerloos en stil blijven op een koude, winderige berghelling in de Hindu Kush. Dat had hij al talloze keren gedaan, geduldig wachtend op zijn doelwit, de tijd nemend voor het schot, ervoor zorgend dat het eerste schot raak was. Ja, doen alsof hij geen tong had, dat moest wel lukken, dacht hij.

			‘Dus ik heb geen tekst,’ zei hij met een overdreven zucht. ‘Waarom heb je überhaupt iemand nodig die Russisch spreekt? Je had gewoon iemand nodig die aan de beschrijving van Mikhail voldoet, toch? De CIA heeft toegang tot een heleboel grote kerels die kunnen grommen en dreigend kijken. Het is een missie van tien minuten. Haal het meisje op, breng haar naar de extractielocatie en lever haar over aan de ondervragers van de CIA. Zij kunnen wel uitzoeken of ze een verraadster is of niet. Waarom is dit een Darkwater-missie?’

			Benson pauzeerde weer. Bruiser kon hem horen ademen.

			‘Wanneer heb je voor het laatst gehoord dat een verrader in de Verenigde Staten werd vervolgd?’ zei Benson zachtjes.

			Bruiser dacht erover na. ‘Dat is al een tijdje geleden,’ zei hij uiteindelijk.

			‘En waarom is dat, denk je?’

			Bruiser dacht nog eens na. ‘Omdat we geen verraders hebben?’ zei hij hoopvol.

			Benson grinnikte. Het was een donkere, droge lach. ‘Ik ben net als jij een patriot, Bruiser. Tot de dood en daarna. Maar ik ben ook een realist. We hebben altijd verraders in ons midden gehad. Niet veel, maar genoeg om een public relations-probleem te veroorzaken als we elke verrader voor de rechter zouden brengen.’

			Hij haalde nog eens diep adem. Een rilling liep Bruiser over de rug toen hij zich in Bensons gedachtegang verplaatste en deze tot de logische conclusie volgde.

			Een conclusie die hem misselijk maakte.

			‘Dus we brengen onze verraders gewoon niet voor de rechter,’ fluisterde hij. ‘We schakelen ze uit in het veld. Begraven de lichamen in ongemarkeerde graven. Zo lijkt het alsof we geen verraders hebben.’

			‘Welkom in de duistere wereld van spionnen en geheim agenten, jongen,’ zei Benson. ‘Geen zwart. Geen wit. Alleen grijs. Heel veel grijs.’

			Bruiser grinnikte. Een droge, donkere lach die paste bij de sfeer. ‘Ik geef de voorkeur aan het eenvoudige leven van een krijger. Geef me een doelwit en een M-11 sluipschuttersgeweer en ik ben tevreden.’

			‘Je hoeft dit niet te doen, Bruiser,’ zei Benson. ‘Je hebt gelijk. Kaiser kan iemand vinden die voor Mikhail kan doorgaan. Ze kunnen Brenna Yankova oppakken. Haar ondervragen. Uitzoeken wat ze wel of niet heeft gedaan.’ Hij pauzeerde. ‘Zorg dat ze verdwijnt als ze klaar zijn.’

			Bruiser slikte. Hij keek naar zijn telefoon. Het derde bericht van Benson was nog steeds ongeopend. Hij tikte erop. Het was weer een bestand.

			Het dossier van Brenna Yankova.

			Hij wierp een blik op de samenvatting terwijl Bensons vraag als een strop boven zijn hoofd hing, wachtend tot Bruiser zijn hoofd erin zou steken.

			Het duurde niet lang.

			Ongeveer twee seconden.

			Twee seconden die een eeuwigheid leken.

			Omdat hij die twee seconden naar de foto van Brenna Yankova keek.

			Naar haar grote bruine ogen.

			Hij zag iets dat niemand anders zag.

			Iets dat niemand anders ooit zou kunnen zien.

			‘Ik neem de opdracht aan,’ zei hij zachtjes, terwijl hij het vreemde gevoel dat hij kreeg toen hij in haar ogen keek, van zich afschudde.

			Een gevoel dat nergens op sloeg.

			Een gevoel alsof zij van hem was.
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